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See the notice on TED website

617956-2026 - Gara
Germania – Pacchetti software e sistemi di informazione – Fördermittelmanagement-Software
OJ S 173/2026 08/09/2026
Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Forniture

1. Committente

1.1.  Committente
Nome ufficiale: Netzwerk Universitätsmedizin NUM GmbH
E-mail: forschungsnetzwerk-unimedizin@charite.de
Forma giuridica del committente: Impresa pubblica controllata da un'autorità governativa 
centrale
Attività dell'amministrazione aggiudicatrice: Salute

2. Procedura

2.1.  Procedura
Titolo: Fördermittelmanagement-Software
Descrizione: Gegenstand des Rahmenvertrags der Beschaffung ist die Bereitstellung, 
Einführung und Konfiguration einer webbasierten, revisionssicheren und konfigurierbaren 
Fachanwendung für das Fördermittelmanagement des Netzwerk Universitätsmedizin NUM 
GmbH (NUM). Der Leistungsumfang umfasst insbesondere Softwarebereitstellung, Hosting 
und technischen Betrieb durch den Auftragnehmer, Einrichtung und Customizing, 
Datenmigration, Schnittstellen und Exporte einschließlich der systemneutralen Übergabe an 
die später ausgewählte Finanzsoftware, eine dokumentierte API, Support, Wartung, Schulung 
und Dokumentation.
Identificativo della procedura: 621843ea-5f1e-4f8d-b832-06270a109960
Identificativo interno: NUM-FMM-2026-01
Tipo di procedura: Aperta
La procedura è accelerata: no

2.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Forniture
Classificazione principale (cpv): 48000000 Pacchetti software e sistemi di informazione
Classificazione aggiuntiva (cpv): 48100000 Pacchetti software specifici per l'industria

2.1.2.  Luogo di esecuzione
Suddivisione del paese (NUTS): Berlin (DE300)
Paese: Germania
Informazioni supplementari: Das Netzwerk Universitätsmedizin (NUM) wird durch die Charité - 
Universitätsmedizin Berlin zentral koordiniert.

2.1.4.  Informazioni generali
Informazioni supplementari: #Bekanntmachungs-ID: CXP4D9HMPRH#
Base giuridica: 
Direttiva 2014/24/UE
vgv -

https://ted.europa.eu/it/notice/-/detail/617956-2026
mailto:forschungsnetzwerk-unimedizin@charite.de
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2.1.6.  Motivi di esclusione
Fonti dei motivi di esclusione: Avviso
Violazione degli obblighi connessi a motivi di esclusione previsti esclusivamente dalla 
legislazione nazionale: Einzelheiten ergeben sich aus §§ 123, 124 GWB.
Partecipazione a un'organizzazione criminale: Einzelheiten ergeben sich aus §§ 123, 124 
GWB.
Reati terroristici o reati connessi alle attività terroristiche: Einzelheiten ergeben sich aus §§ 
123, 124 GWB.
Riciclaggio di proventi di attività criminose o finanziamento del terrorismo: Einzelheiten 
ergeben sich aus §§ 123, 124 GWB.
Frode: Einzelheiten ergeben sich aus §§ 123, 124 GWB.
Corruzione: Einzelheiten ergeben sich aus §§ 123, 124 GWB.
Lavoro minorile e altre forme di tratta di esseri umani: Einzelheiten ergeben sich aus §§ 123, 
124 GWB.
Violazione dell'obbligo di pagamento delle imposte: Einzelheiten ergeben sich aus §§ 123, 124 
GWB.
Violazione dell'obbligo di pagamento dei contributi previdenziali: Einzelheiten ergeben sich aus 
§§ 123, 124 GWB.
Violazione di obblighi in materia di diritto ambientale: Einzelheiten ergeben sich aus §§ 123, 
124 GWB.
Violazione degli obblighi in materia di diritto sociale: Einzelheiten ergeben sich aus §§ 123, 
124 GWB.
Violazione degli obblighi in materia di diritto del lavoro: Einzelheiten ergeben sich aus §§ 123, 
124 GWB.
Insolvenza: Einzelheiten ergeben sich aus §§ 123, 124 GWB.
Amministrazione controllata: Einzelheiten ergeben sich aus §§ 123, 124 GWB.
Cessazione di attività: Einzelheiten ergeben sich aus §§ 123, 124 GWB.
Situazione analoga al fallimento ai sensi della normativa nazionale: Einzelheiten ergeben sich 
aus §§ 123, 124 GWB.
Grave illecito professionale: Einzelheiten ergeben sich aus §§ 123, 124 GWB.
Accordi con altri operatori economici intesi a falsare la concorrenza: Einzelheiten ergeben sich 
aus §§ 123, 124 GWB.
Conflitto di interessi legato alla partecipazione alla procedura di appalto: Einzelheiten ergeben 
sich aus §§ 123, 124 GWB.
Partecipazione diretta o indiretta alla preparazione della procedura di appalto: Einzelheiten 
ergeben sich aus §§ 123, 124 GWB.
Cessazione anticipata, risarcimento danni o altre sanzioni comparabili: Einzelheiten ergeben 
sich aus §§ 123, 124 GWB.
False dichiarazioni, omessa informazione, incapacità di fornire i documenti richiesti o 
acquisizione di informazioni confidenziali in merito alla procedura in questione: Einzelheiten 
ergeben sich aus §§ 123, 124 GWB.

5. Lotto

5.1.  Lotto: LOT-0001
Titolo: Fördermittelmanagement-Software
Descrizione: Gegenstand des Rahmenvertrags der Beschaffung ist die Bereitstellung, 
Einführung und Konfiguration einer webbasierten, revisionssicheren und konfigurierbaren 
Softwarelösung für das Fördermittelmanagement der Netzwerk Universitätsmedizin GmbH 
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(NUM). Die Lösung soll die Förderprozesse vom Antrag über Prüfung, Bewilligung, 
Vertragserstellung, Zahlungsanforderung sowie Zwischen-und Verwendungsnachweis digital 
abbilden. Die NUM befindet sich in einer organisatorischen Übergangsphase. Bisherige 
Prozesse sind teilweise an bestehende Strukturen der Charité, externe Projektträgerprozesse, 
SharePointbzw. Dateiablagen, ExcelTabellen, PDFDokumente sowie easyOnline/XMLDaten 
angebunden. Künftig soll die Geschäftsstelle eigene Strukturen zur Bearbeitung, Prüfung und 
Dokumentation von Förderprozessen etablieren. Die Software muss sowohl die administrative 
Bearbeitung und Prüfung (derzeit Team Administration, Finanzen und Controlling) als auch die 
fachliche Bearbeitung und Prüfung (derzeit Team Wissenschaftsmanagement) unterstützen. 
Die jeweiligen Prüfungen erfolgen abhängig vom Prozess parallel, sequentiell oder 
aufeinander aufbauend. Eingabemasken, Checklisten, Prüfvermerke, Aufgabenlisten und 
Statuslogiken müssen daher beide Prüfperspektiven nachvollziehbar abbilden können. Die 
Software führt weder die tatsächliche Zahlungsanweisung noch die Bankausführung oder den 
unmittelbaren Abruf bei der Bundeskasse aus. Sie muss jedoch die für die Weiterleitung der 
Mittel erforderlichen Daten strukturiert und systemunabhängig bereitstellen. Da die 
Finanzsoftware des Auftraggebers erst nach dieser Vergabe ausgewählt wird, muss die 
technische Übergabe mindestens über ein dokumentiertes, konfigurierbares Austauschformat 
möglich sein. Das konkrete Zielformat und die Feldbelegung werden nach Auswahl der 
Finanzsoftware im Einführungsprojekt abgestimmt. Der tatsächliche Abruf von Finanzmitteln 
bei der Bundeskasse und die Bankausführung erfolgen außerhalb der Software. Die 
Bereitstellung des Abrufdatenpakets und die technische Umsetzung des abgestimmten 
Datenaustauschs sind Bestandteil des Leistungsumfangs. Gegenstand der Ausschreibung ist 
eine integrierte Fachanwendung für das Fördermittelmanagement, mit der die administrativen 
und fachlichen Prüf, Bearbeitungs- und Entscheidungsprozesse vollständig digital abgebildet 
werden können. Das Dokumentenmanagement ist zentraler Bestandteil dieser 
Fachanwendung und muss die vorgangsbezogene Verknüpfung, strukturierte Ablage, 
Versionierung, Verwaltung und Wiederauffindbarkeit von Dokumenten sicherstellen. Gesucht 
wird damit weder eine reine Dokumentenablage noch ein isoliertes Formularsystem, sondern 
eine durchgängige Fördermittelmanagementlösung. Soweit in dieser Leistungsbeschreibung 
Produkte, Verfahren oder Hersteller genannt werden, geschieht dies ausschließlich zur 
Beschreibung des geforderten Leistungsumfangs? gleichwertige Lösungen sind zugelassen. 
Bestehende beziehungsweise vor Veröffentlichung festgelegte Zielsysteme des Auftraggebers 
werden in den Vergabeunterlagen einschließlich des erforderlichen Integrationsumfangs 
eindeutig benannt.
Identificativo interno: NUM-FMM-2026-01

5.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Forniture
Classificazione principale (cpv): 48000000 Pacchetti software e sistemi di informazione
Classificazione aggiuntiva (cpv): 48100000 Pacchetti software specifici per l'industria
Opzioni: 
Descrizione delle opzioni: Der Auftragnehmer erbringt optionale Leistungen gemäß Anlage C.
5. Der Auftraggeber kann den Auftragnehmer auf Grundlage dieses Rahmenvertrags 
schriftlich mit entsprechenden optionalen Leistungen beauftragen (Einzelabruf). Der 
Einzelabruf erfolgt durch eine schriftliche Anforderung des Auftraggeber von Leistungen für die 
in Anlage Nr. 5 näher definierten Leistungen. Im übrigen gelten die Termin in Anlage C.4 - 
Termin- und Abrufplan. Für die optionalen Leistungen besteht keine Abnahmeverpflichtung

5.1.2.  Luogo di esecuzione
Suddivisione del paese (NUTS): Berlin (DE300)
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Paese: Germania
Informazioni supplementari: Das Netzwerk Universitätsmedizin (NUM) wird durch die Charité - 
Universitätsmedizin Berlin zentral koordiniert.

5.1.3.  Durata stimata
Durata: 36 Mesi

5.1.4.  Rinnovo
Rinnovi massimi: 1
Altre informazioni sul rinnovo: Der Auftraggeber kann den Vertrag durch einseitige Erklärung 
einmalig um zwölf Monate verlängern. Die Verlängerung umfasst ausschließlich die weitere 
Bereitstellung und Nutzung des bereits beauftragten Leistungsumfangs einschließlich 
Lizenzen, Hosting, Betrieb, Wartung und Support. Zusätzliche Implementierungs- oder 
Customizingleistungen sind nicht Bestandteil der Verlängerungsoption. Ohne Ausübung der 
Option endet der Vertrag mit Ablauf der Grundlaufzeit automatisch, bei Ausübung mit Ablauf 
des Optionsjahres. Einer ordentlichen Kündigung bedarf es nicht. Das Recht zur 
außerordentlichen Kündigung aus wichtigem Grund bleibt unberührt.

5.1.6.  Informazioni generali
Partecipazione riservata: 
La partecipazione non è riservata.
Vanno indicati nomi e qualifiche professionali del personale incaricato dell'esecuzione 
dell'appalto: Indicazione obbligatoria nell'offerta
Progetto di appalto non finanziato con fondi UE
L'appalto è soggetto all'accordo sugli appalti pubblici (AAP): no
L'appalto si addice anche alle piccole e medie imprese (PMI): no

5.1.7.  Appalto strategico
Obiettivo dell'appalto strategico: Nessun appalto strategico

5.1.9.  Criteri di selezione
Fonti dei criteri di selezione: Avviso
Criterio: Fatturato annuo medio specifico
Descrizione del criterio di selezione: Umsatz des Unternehmens in den letzten drei 
abgeschlossenen Geschäftsjahren, soweit er Leistungen betrifft, die mit der zu vergebenden 
Leistung vergleichbar sind unter Einschluss des Anteils bei gemeinsam mit anderen 
Unternehmen ausgeführten Leistungen. Mindestanforderung: Durchschnittlicher Jahresumsatz 
im Geschäftsbereich der ausgeschriebenen Leistung von mindestens 500.000 EUR netto in 
den letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahren.

Criterio: Assicurazione professionale di indennizzo del rischio
Descrizione del criterio di selezione: Bestätigung darüber im Auftragsfall eine 
Betriebshaftpflichtversicherung mit einer Mindestdeckungssumme für Personenschäden in 
Höhe von mindestens EUR 1.000.000,00 je Schadensfall und für sonstige Schäden (Sachund 
Vermögensschäden) in Höhe von mindestens EUR 1.000.000,00 je Schadensfall 
abzuschließen beziehungsweise bereits abgeschlossen zu haben und diese für den Zeitraum 
der Leistungserbringung nach Zuschlag aufrecht erhalten

Criterio: Referenze su forniture specifiche
Descrizione del criterio di selezione: Mindestens zwei geeignete vergleichbare 
Referenzprojekte über Einführung und Betrieb einer workflowbasierten Software für 
Fördermittel, Zuwendungs-oder Mittelweiterleitungsprozesse oder für ein vergleichbares 
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Verwaltungsfachverfahren, jeweils mit Auftraggeber, Leistungszeitraum, Nutzerzahl und 
Auftragswert. Als Referenzzeitraum gelten grundsätzlich die letzten drei Jahre zusätzlich 
werden zur Sicherstellung eines ausreichenden Wettbewerbs geeignete Referenzen aus den 
beiden davorliegenden Jahren berücksichtigt. Mindestens eines dieser Referenzprojekte muss 
einen öffentlichen Auftraggeber, eine Forschungseinrichtung oder ein Einrichtungsnetzwerk 
betreffen und mindestens 20 externe einreichende Organisationseinheiten umfassen. 
Mindestens eines dieser Referenzprojekte muss ein Verfahren mit mindestens drei 
unterschiedlichen Nutzerrollen und mehrstufiger Freigabe umfassen.

Criterio: Numero di personale dirigenziale
Descrizione del criterio di selezione: Der Bieter benennt eine verantwortliche Projektleitung 
und eine Stellvertretung.Die Erfahrung ist durch Angaben des Namen des Projektleiters/ 
stellvertretenden Projektleiters, Dauer der Zugehörigkeit zum Unternehmen, Berufsstand und 
auf gesondertes Verlangen durch Kurzlebenslauf oder Projektliste nachzuweisen. Die 
Projektleitung muss über mindestens drei Jahre einschlägige Berufserfahrung in 
vergleichbaren Softwareeinführungen verfügen (Mindestanforderung).

Criterio: Iscrizione in un registro di commercio
Descrizione del criterio di selezione: Eintragung in das Handelsregister

Criterio: Iscrizione in un registro professionale pertinente
Descrizione del criterio di selezione: Eintragung in Berufsregister, sofern zutreffend.

5.1.10.  Criteri di aggiudicazione
Criterio: 
Tipo: Prezzo
Nome: Preis und Gesamtbetriebskosten
Descrizione: Für das Zuschlagskriterium "Preis und Gesamtbetriebskosten" können maximal 
30 Wertungspunkte erreicht werden. Sämtliche Preisangaben und die Berechnung des 
Wertungspreises richten sich ausschließlich nach C.5 - Preisblatt.
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (percentuale, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 30
Criterio: 
Tipo: Qualità
Nome: Qualität
Descrizione: Die Qualitätswertung setzt sich aus der Bewertung der Kann-Kriterien, der Demo 
und der Konzeptwertung zusammen.
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (percentuale, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 70

5.1.11.  Documenti di gara
Lingue in cui i documenti di gara sono ufficialmente disponibili: tedesco
Termine per la richiesta di informazioni supplementari: 25/09/2026 23:59:59 (UTC+02:00) ora 
dell'Europa orientale, ora legale dell'Europa centrale
Indirizzo dei documenti di gara: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4D9HMPRH
/documents
Canale di comunicazione ad hoc: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4D9HMPRH

5.1.12.  Condizioni di appalto
Modalità di presentazione: 

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4D9HMPRH/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4D9HMPRH/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4D9HMPRH
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Presentazione elettronica delle offerte: Obbligatoria
Indirizzo per la presentazione: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4D9HMPRH
Lingue in cui possono essere presentate le offerte o le domande di partecipazione: tedesco
Catalogo elettronico: Non consentita
Varianti: Non consentita
Gli offerenti possono presentare più di un'offerta: Non consentita
Termine per il ricevimento delle offerte: 04/10/2026 15:00:00 (UTC+02:00) ora dell'Europa 
orientale, ora legale dell'Europa centrale
Durata durante la quale l'offerta deve rimanere valida: 2 Mesi
Informazioni che possono essere integrate dopo la scadenza del termine di 
presentazione: 
A discrezione dell'acquirente, tutti i documenti mancanti relativi all'offerente possono essere 
presentati successivamente.
Informazioni supplementari: Das Angebot muss sämtliche geforderten Angaben, Erklärungen, 
Nachweise und Preise enthalten. Bieter werden deshalb gebeten, die Vollständigkeit der 
Unterlagen vor der Einreichung genau zu prüfen, um einen Ausschluss aus dem 
Vergabeverfahren zu vermeiden. Fehlende, unvollständige oder fehlerhafte Unterlagen 
können nur nach Maßgabe der gesetzlichen und in den Vergabeunterlagen festgelegten 
Nachforderungsregeln angefordert oder ergänzt werden. Preisangaben können grundsätzlich 
nicht nachgefordert werden; lediglich in Ausnahmefällen.
Informazioni sull'apertura pubblica delle offerte: 
Data di apertura: 04/10/2026 15:00:00 (UTC+02:00) ora dell'Europa orientale, ora legale 
dell'Europa centrale
Condizioni contrattuali: 
L'esecuzione dell'appalto deve avvenire nel contesto di programmi di lavoro protetti: Non 
ancora noto
Condizioni relative all'esecuzione dell'appalto: Mit der Erteilung des Zuschlags wird der 
Termin- und Abrufplan (vgl. Anlage C.4) verbindlicher Vertragsbestandteil. Der Auftragnehmer 
ist zur termingerechten Umsetzung verpflichtet.
Fatturazione elettronica: Consentita
Si farà ricorso all'ordinazione elettronica: sì
Sarà utilizzato il pagamento elettronico: no

5.1.15.  Tecniche
Accordo quadro: 
Accordo quadro, senza riapertura della gara
Numero massimo di partecipanti: 1
Informazioni sul sistema dinamico di acquisizione: 
Nessun sistema dinamico di acquisizione

5.1.16.  Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
Organizzazione competente per i ricorsi: Vergabekammer des Bundes
Informazioni sui termini per il riesame: Für die Einlegung von Rechtsbehelfen gelten die 
Voraussetzungen gemäß § 160 GWB: 1. Etwaige Vergabeverstöße muss der Bewerber 
/Bieter gemäß § 160 Abs. 3 S. 1 Nr. 1 GWB innerhalb von 10 Kalendertagen nach 
Kenntnisnahme rügen. 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der 
Bekanntmachung erkennbar sind, sind nach § 160 Abs. 3 S. 1 Nr. 2 GWB spätestens bis zum 
Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Abgabe der Bewerbung oder der 
Angebote gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. 3. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die 
erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, sind nach § 160 Abs. 3 S. 1 Nr. 3 GWB 

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4D9HMPRH
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spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbungs-oder Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber zu rügen. 4. Ein Vergabenachprüfungsantrag ist nach § 160 Abs. 3 S. 1 Nr. 4 
GWB innerhalb von 15 Kalendertagen nach der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht 
abhelfen zu wollen, bei der Vergabekammer einzureichen. § 160 Abs. 3 S. 1 GWB gilt nicht 
bei einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Abs. 1 Nr. 2 
GWB. § 134 Abs. 1 Satz 2 GWB bleibt unberührt. Gemäß § 134 Abs. 1 GWB haben 
öffentliche Auftraggeber die Bieter, deren Angebote nicht berücksichtigt werden sollen, über 
den Namen des Unternehmens, dessen Angebot angenommen werden soll, über die Gründe 
der vorgesehenen Nichtberücksichtigung ihres Angebots und über den frühesten Zeitpunkt 
des Vertragsschlusses unverzüglich in Textform zu informieren. Dies gilt auch für Bewerber, 
denen keine Information über die Ablehnung ihrer Bewerbung zur Verfügung gestellt wurde, 
bevor die Mitteilung über die Zuschlagsentscheidung an die betroffenen Bieter ergangen ist. 
Gemäß § 134 Abs. 2 GWB darf ein Vertrag erst zehn Kalendertage nach Absendung (per 
Telefax, EMail oder elektronisch über die EVergabe-Plattform) der Information nach 134 Abs. 
1 GWB geschlossen werden. Die Frist beginnt am Tag nach der Absendung der Information 
durch den Auftraggeber? auf den Tag des Zugangs beim betroffenen Bieter und Bewerber 
kommt es nicht an. Gemäß § 135 Abs. 1 GWB ist ein öffentlicher Auftrag von Anfang an 
unwirksam, wenn der öffentliche Auftraggeber 1) gegen § 134 GWB verstoßen hat oder 2) den 
Auftrag ohne vorherige Veröffentlichung einer Bekanntmachung im Amtsblatt der 
Europäischen Union vergeben hat, ohne dass dies aufgrund Gesetzes gestattet ist, und dieser 
Verstoß in einem Nachprüfungsverfahren festgestellt worden ist. Gemäß § 135 Abs. 2 GWB 
kann die Unwirksamkeit nach § 135 Abs. 1 GWB nur festgestellt werden, wenn sie im 
Nachprüfungsverfahren innerhalb von 30 Kalendertagen nach der Information der betroffenen 
Bieter und Bewerber durch den öffentlichen Auftraggeber über den Abschluss des Vertrags, 
jedoch nicht später als sechs Monate nach Vertragsschluss geltend gemacht worden ist. Hat 
der Auftraggeber die Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union bekannt gemacht, 
endet die Frist zur Geltendmachung der Unwirksamkeit 30 Kalendertage nach 
Veröffentlichung der Bekanntmachung der Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen 
Union.
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
: Netzwerk Universitätsmedizin NUM GmbH
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulle procedure di ricorso: 
Netzwerk Universitätsmedizin NUM GmbH
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione: Netzwerk Universitätsmedizin NUM 
GmbH

8. Organizzazioni

8.1.  ORG-0001
Nome ufficiale: Netzwerk Universitätsmedizin NUM GmbH
Numero di registrazione: DE 228847810
Indirizzo postale: Luisenstraße 13
Località: Berlin
Codice postale: 10117
Suddivisione del paese (NUTS): Berlin (DE300)
Paese: Germania
Referente: Ralf Heyder
E-mail: forschungsnetzwerk-unimedizin@charite.de
Telefono: 030 450 580067
Profilo del committente: https://www.netzwerkuniversitaetsmedizin.de/

mailto:forschungsnetzwerk-unimedizin@charite.de
https://www.netzwerkuniversitaetsmedizin.de/
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Ruoli di questa organizzazione: 
Committente
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione

8.1.  ORG-0002
Nome ufficiale: Netzwerk Universitätsmedizin NUM GmbH
Numero di registrazione: DE 228847810
Località: Berlin
Codice postale: 10117
Suddivisione del paese (NUTS): Berlin (DE300)
Paese: Germania
Ruoli di questa organizzazione: 
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulle procedure di ricorso

8.1.  ORG-0003
Nome ufficiale: Vergabekammer des Bundes
Numero di registrazione: t:022894990
Indirizzo postale: Kaiser-Friedrich-Str. 16
Località: Bonn
Codice postale: 53113
Suddivisione del paese (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Paese: Germania
E-mail: vk@bundeskartellamt.bund.de
Indirizzo internet: http://www.bundeskartellamt.de
Ruoli di questa organizzazione: 
Organizzazione competente per i ricorsi

8.1.  ORG-0004
Nome ufficiale: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Numero di registrazione: 0204:994-DOEVD-83
Località: Bonn
Codice postale: 53119
Suddivisione del paese (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Paese: Germania
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono: +49228996100
Ruoli di questa organizzazione: 
TED eSender

Informazioni sull'avviso

Identificativo/versione dell'avviso: 46a2cef2-88c9-4ca0-a6ad-8b352b6abc15  -  01
Tipo di formulario: Gara
Tipo di avviso: Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Sottotipo di avviso: 16
Data di trasmissione dell'avviso: 04/09/2026 20:18:05 (UTC+02:00) ora dell'Europa orientale, 
ora legale dell'Europa centrale
Lingue in cui il presente avviso è ufficialmente disponibile: tedesco
Numero di pubblicazione dell'avviso: 617956-2026
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